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1.) Egészen mnevetséges gyüjte- 
lehetne üösszeállítani azokból 

yek keleti szomszédaink sajtó- 
nap-nap után napvilágot lát- 
lunk. Legutóbb az egyik nagy- 

etű lapban olyan cikk jelent meg 
an, amely feltétlenül az első 
yerné meg, ha valaki versenyt 

ne a nevetséges állítások kö- 

Magyarországon van egy titok- 
és vérengző szervezet, éppen 
mint a szovjetben a hirhedt 
Ennek az állítólagos magyar 
etnek az a célja, hogy min- 

de főként a 

vádakkal a kinzókamrákba, 

a vádlottak padjára hurcolja a 
és mit sem sejtő gyanusította- 

A „magyar GPU", ahogy hegyen- 
jsmerőseink írják, válogatott ke- 
tenséggel vallatja áldozatait, ra- 

beugratja, tőrbe csalja, be- 
6kat alkalmax és minden módot 
asznál arra, hogy sanyargassa 

y áldozatalt. 
gatottan és kíváncsian böngészi 
mber ezt a cikket és kiváncsi, 

melyik szervezetünket hason- 

a GPU-hoz keleti szomszédunk 
mas tollforgatója, mikor az- 

ny kacagásban tör ki az olvasó. 
rék keleti ujságírnok ugyanis 

1 a titkot s megírja, hogy ez 
kezű szervezet nem más 

rszágon, mint az ONCSA! 

minden komolyság ellenére is 

Laptulajdonos: 

MINERVA IRODALMI ÉS NYOMDAI 

MüÜINTÉZET RÉSZVÉNYTÁRSASÁG 

Ki ne tudná, hogy az Országos 
Nép- és Családvédelmi Alap rövidí- 
tett nevét jelentik ezek a betük s 

hogy ez a szervezet bizony nem ke- 
vésbbé hasonlít a titkosrendőri, vagy 

éppen állambiztonsági (sziguranca) 
hivatalhoz, mint a pillangó a bivaly- 
hoz. Házakat épít és hosszúlejáratú 
kölcsönben adja oda sokgyermekes 
családoknak. Falvaink, városaink új 
utcákat kapnak az ONCSA házakkal, 

amelyeknek tornácos, régi magyar 
mintára épült kedves és vidám falai 
boldog családoknak adnak menedé- 
ket. Nyilván tudják ezt odaát is, hi- 
szen olvassák lapjainkat, de olyan 
kevésre becsülik saját olvasóközön- 

ségüket, saját népüket, hogy meg- 

kísérlik beadni nekik az ilyen sület- 
lenséget, ami felér a legnagyobb és 

Megfelenik mindem szamhafomy 
Szerkeszlőség és kiadólivatat 

Kolozsvár, Brassai-utes 7, szára 
Telefom: 18-87. 

legszemérmeltlenebb hazugsággal. 
Ilyen propagandával dolgoznak s 

így akarják elérni sötét céljukat. A 
módszert már ismerjük, hiszen régem 

alkalmazzák. Legalább is azóta, 

amióta ismerjük őket s amióta egy- 
általán szerepelnek az európai mépek- 
között,. Aki kételkednék ebben az 
állításunkban, az lapozza fel a tör- 

ténelmet és megtalálja, hogy a híres 
Suplex libellus Valaechorum, a II. Jó- 
zsef császárhoz beadott Kérő köny-e 
vecske nem is az ONCSÁ-ról 
(mert akkor még nem volt), de a 

magyarokról ilyen és ehhez hasonló 
adatokat tartalmazott. Könnyű lelki- 

ismerettel, minden eszköz felhasz- 
nálásával és mondjuk ki nyiltam, 
szemérmetlenül „tévednek". 

Hazudnak rendületlenül... 

A kedvezőtlen időjárás sem akadályozza a német hadmozdulatokat, 
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A szerelmes emkrász 
aki mellesleg ökölvivó bajnok is volt, 

évekig gyöngyéletet élt. Jövedelme 

bőségesen volt. Ő maga mindig va- 

salt, új ruhában járt, divatos volt a 

kalapja és a cipője, szinte olyan, 

mintha nem is iparos, hanem mogzi- 

színész volna a viselője. Gondja úgy 

Tátszik, kevés volt, különben nem ért 

volna rá azolra a bűntettekre, 

volt úgy látszik semmi akadálya, sem 

a lelküsmeret, sem a túlságos sze- 

rénység és becsület nem állta útját 

annak, hogy szinte az egész város 
előtt élje botrányos életét. Cukrász- 

dájában leányokat tartott, akiknek 

aztán tette a szépet s évek folyamán 

több törvénytelen gyermeke született 

a megejtett leányoktól. Veress Sán- 

dor, a marosvásárhelyi cukrász azon- 

ban nem törte sokat a fejét, hanem 

uj szerelem utám nézett s így tör- 

tént, hogy legutóbb egy P. Ilona nevű 

Teánynak kisfia született. Ez már az- 

tán sok volt neki. Előbb a gyermeket 

fojtotta meg, majd a város végén 

elásta egy skatulyában a kis hullát, 

muajd a leányanyát itatta le, kicsalta 

a turbinaárokhoz és leütötte. Az ütés 

m nem si 
mem a vizbe zuhant, hanem a pa 

Ekkor már megbánta hevességét a 

cukrász és igyekezett megvíigasztalni 

P. IHonát. Az anya gyermekéről kér- 

dezősködött, mire Veress azt mondta, 

hogy jó helyen van a kéthónapos 

gyermek, nem keltl aggódnia miatta. 

Pedig a kisfiú testét akkor már ki- 

ásták a földből a kóbor kutyák. Az 

ügy kipattant, a szerelmes cukrászt 

letartóztatták s most megvolt a fő- 

tárgyalás. Az étélet: tizenötévi fegy- 

ház. De az egész ügyben talán az a 

degérdekesebb, hogy milyen nyugod- 

tan, szinte gúnyos közönnyel fogadta 

hogy vallott és 

et, hogy csak erőszakolt közöny 

volt, csak hetykeség, hogy ime, néz- 

zétek, még most sem törtem meg, 

most is az a legnagyobb gondom, 

hogy vasalt ruhában álljak a szuro- 

nyos fegyőrök között, de belől mégis 
megrendült. A beteg erkölcsű kor be- 

teg erkölcsű fia, a divatos cukrász- 

boxoló most a cellában töpreng azon, 

az igazságszolgáltatás gépezete 

azok, 

agyarság elveszítse ősi erkölcsi ér- 

ékét s vállalja agyalágyult mozi- 

darabok beteges szerelmi nyavalygá- 

z 

sait, minden főrpé és erkölcsi sea- 

bály ellenére. 

Az őskeresztények 
katakossaákban, 

a föld alatt gyakorolták vallásukat, 

de nem tudjuk, hogy az új őskeresz- 

tények vajjon a föld felett gyakorol- 

ják-e? Ez jut önkénytelenül az 

eszünkbe, amikor az uccán mellet- 

tünk elhaladó két falusi legény be- 

szélgetését halljuk. Jó hangosan be- 

szélnek, nem is kell túlságosan éles 

hallás ahhoz, hogy minden szót tisz- 

tán megértsünk. A templom előtt 

mennek el s egyik azt kérdezi: Mikor 

voltál utoljára? Én? — kérdezi - 

másik. - Nem is tudom már. Mem 

jár az igazgató úr sem. 

Ennyiből állt a párbeszéd. Tudjuk, 

hogy az igazgató úr, akirői szó van, 

úgynevezett őskeresztény ember, 

amin pedig azt kell érteni, hogy 

hogy magyar, vagy tiszta keresztény 
származású, hanem úgy, hogy ős- 

keresztény. Mintha bizony legalább 

ezerkilencszáz éves volna már az 

igazgató úr! De most csak az tarto- 

zik reánk, hogy keresztény és legé- 

igazgató úrnak, a vállalatáról min- 

denki tudja, hogy „őskeresztény" s 

neki már nem is kell templomba 

csak a nyomorultak 
menedéke, 

bajban szalad az ember, de ha nincs 

ha jól megy a bolt, ha 

bőven van mulatnivaló pénz, ha ke- 

veset kell dolgozni, már elfelejtheti 

az ember a templomot. 

falusi s aki biztosan a templom ár- 

nyékában, vallásos nevelésben nőtt fel. 

Az igazi őskeresztények földalatti 

katakombákban tisztelték az Urat, 

mert a föld színén üldözték őket a 

zsidók és a pogányok 

A házassági kölesömt 
újabban csak azoknak a házasulók- 

nak folyósítja az állam, akik igazol- 

ják, hogy a menyasszony már e 

gezte valahol 

tanfolyamot. 

hogy mekkora jelentősége van ennek 

a határozatnak. De tudni kell, hogy 

egy része hazatért amióta Erdély 

Magyarországhoz s az elnyomás alatt 

hogy Istenhez csak nagy 

És még pél- 

dát is vesz róla a legényke, aki pedig 

Talán az első pillanat- 

ban fel sem tudja mérni az ember, 

HETI JEGYZETEK ja 
szinte balkáni kultúrálatla 

tartott nép ismét európai szí 

kezd emelkedni, 

mindenre a világon volt 

suk a risg9 yermel easenéée 1 

eeat 

m száz, vagy kétszáz 

életéről van szó, hanem sokkal 

sabb dologról. Az egész n 

vője attól függ, 

mert attól fél, 

lenségeket" tanul. Egyi 
városban ugyanis több csalá 



zp0s. oldal 

ők énmekese: 

t éve mult, hogy Móra Ferenc, a 
agyar nép nagy mesemondója itt- 
agyott minket. 

Ez az igazi találó szó, 
en az etemes magyarságban 

erdélyi is magáénak vallja, akár- 
k az alföldiek - a ő 

el rt, i 

ész lelkével azt szolgálta, ahonnan 

a népet. mesemondás csak 
iban volt mestersége, hogy gyö- 

iyörűen tudott az olvasóhoz szólni, 

ökerű, 

árgyaló mű 
kb Rokon 

csal 
és közelálló volt hozzánk, 
azért is, mert a bajok és 

atok, amelyek egy nép felemelése 

belőle napvilágot láttak — ne- 
ünk hegyek között, annyit megtépá- 
zott erdélyi földön élőknek – nem 

enek. A föld iránt való szeretet- 
a 

óra Ferencet is, akárcsak a ter- 
mékeny rögöket, sokszor és sokan 

kisajátították. A nagyokat általában 
felkarolni vagy megtagadni szokták. 
De mindez már elmult. Mindezeken 

a 
n és örökértékűen: mind- 
é. 

Nézzünk hát egy kicsit szét a Mó- 
-portán. A félegyházai és a szegedi 
jakon, ahol emberek, levelek, em- 

kek beszélnek róla. 

Szegeden, a Tisza jobbpartján, a 
özművelődési Múzeum előtt van egy 

ákkal beültetett park. Tavasz- 
éjszakákon csupa illat itt a le- 

a padokon ülő szegediek, 
hal- 

előtt, onnan 
kinteni, elmaradhatatlan füs- 
szivarjával azt a szelid- 
tű embert, az igazgató urat, 
csak szemlét tartana: mi 

Irta: IVÁNI ZOLTÁN 

környéket?... Tekintete nem áll 
meg Szegeden, a városon. Hanem el- 
vetődik a környező falvakra, ahol az 
övéi, a Kószók, a Bittók, a vőnekiek 

várják, lesik, milyen lesz a ter- 
més? 
Az ablak alatt néhány év óta he- 

lyet kapott a szobra is. Nem valami 
égbetörő monumentális alkotás. Ő, 
nem. Csupán egyszerű mellszobor, 
De mellette van Mátyásnak a föld- 
szerető nép jelképezőjének alakja is, 
amint maga előtt kezeit összefonva 
a távolba néz. Aztán beszélgetnek ők 
ketten egymással időtlen időkön át, 
a Tisza habjai mellett. Valahogy így, 

„Ének a Búzamezőkről"-regé- 

nyéből. 
Az előszót Móra úr mondja: „De 

azért csak végigdudolom amit kez- 
dek Búzaszentelő napján, nem a ba- 
bérért, hanem, mert jó énekkel vé- 
gezni a napot és mert szeretlek ben- 

neteket városok és búzamezők egy- 
formán lehajtott fejű, szomorú és 
fáradt emberei,." 
A végszót pedig Mátyás — akiről 

a regényből tudjuk, hogy inkább 
hagyja a fiát orosz fogságban el- 

senyvedni, de nem ad el földet, hogy 

annak árával kiváltsa —: 
„Nézze, maga beszélte a följebb- 

való esztendőkben, hogy ez tán királ 
volt valaha Mi löt belüle? Mögötte 
a föld az a leghatalmasabb. Az apá- 
mat is mögötte, mög annak az apját 

é 

Kint az alföldi nagyváros végén, 
valahol a Fodor telepen egy kis ker- 

tes kétszobás családi házban lakik 
Kotormány János bácsi. Altiszt volt 
annak idején a múzeumban. És amel- 

jobbkeze Móra Ferencnek 

azok 
ő irányított s amelyek során annyi 
sok avar sírt, felbecsülhetetlen érté- 
kes tárgyakat, koponyákat, tártak 
fel. Olyan levelek birtokában van ez 
az ember, amelyeket még senki nem 
ismer s amelyeket haláláig nem is 
hajlandó kiadni kezéből. 

lés is. M 
ásatások közben. 238 aforizmát tar- 
talmazó füzetét is Kotormány bácsi 
őrzi, ő mentette meg, amikor Móra 
Ferenc pedobta a kályhába 

A levelek 

MLEKEZÉS MÓRA FERENCRE 
történik azóta, hogy itt hagyta e Nagyon jó, nagyon egyszerű 

ember volt - így mondta, a legtalás- 
lóbb méltatás Móra Ferencről. Lám. 
ebből az alábbi levélből is meglátszik 
ez. Nevelt fiához, Lippai Istvánhoz 
írta, akit a szatymazi ásatásoknál 
vett észre, mint disznókat őrző gyes 
reket, aki nagy érdeklődéssel szedte 

össze és olvasta az általa telefirkált 
és eldobott papirszeleteket, S egy 
ilyen alkalommal a disznókból elbo- 
gározott vagy kettő, A gyereket el- 
küldték helyéről. Akkor határozta el 
Móra, hogy nevelt fiává fogadja. Ki 
is tanítatta fémipari iskolában, A 
forradalom idejen pedig Törökor- 
szágba ment munkát keresni. A még 
eddig teljesen ismeretlen level An- 

karába szól 1933. december 28-i ke- 
letű. Leírja benne Móra, hogy az 
egész család betegeskedett az ünne- 
pek alatt. őŐ maga 88 kilóról 54-re 
fogyott, majd így folytatja: 

„Hát így festett a mi karácso- 
nyunk. Én közben borzasztó nagy úr 
lettem az országban, diszdoktornalk 

egtettek, díszpolgárnak is egy 
csomó városban, de mi fenét ér 
így? összes díszeimet odaadnám, ha 

én még egyszer fagyos szalonnát 
ehetnék... Nagyon örülök Pista fiam, 
hogy sikerült horgot vetned és biz- 
tos egzisztenciát teremtened - (A 
fiú levélben tudatta Mórát, hogy Ke- 
mál pasa sofförje lett s jól megy 

a) a Cházi árnyékában 
lebb írsz, magadról k 
z 

. 

vagy nekem egy kicsit, meg az asz- 

köpted volna ki, nem is tudtam, hogy 
ilyen bájos szép gyerek voltál csikós 
korodban. – Panka tárcagyerek, 

veszedelmes tipus. (Ezt a lányára 
értit) - Irjál nekem minél hamas- 
rabb fiam. A környezetről, török ba- 
rátaidról, tapasztalataidról, tudom, 

hogy jó szemed van és humorérzéked 
is van, úgy hogy még te egy-egy 
témát is tudsz nekem küldeni." 

Azt már nem tudjuk, hogy milyen 
és hány tapasztalatról számolhato 
pe Pista nevű fia, de minden esetre 
Móra Ferenc legszebb novelláját írta 
meg róla; a „Világ vándoral"-t. 

Kiskunfélegyházán egy nagyon 
nagyon szerény szűcsmester házában 
Hátta meg a napvilágot Móra Feren 
A későn jöt gyermeket a majszter úr 

szonyról. A kicsit mintha a szájadon
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és felesége úgy ahogy tellett, min- 
dennel ellátta. Ez a „minden" is ke- 

vés volt azonban. Dolgozniok kellett 
mindhármuknak, reggeltől napestig. 
látástól vakulásig. Amikor pedig így 
sem volt elég s Ferike tovább kellett 

tanuljon, középiskolába iratkozzon, 
édesanyja a haztartási dolgok mel- 
lett, kenyérsütő asszonynak csapott 
fel. A Daru-utca sötét csendjében 
késő éjszaka is világ volt s az édes- 
anya ott görnyedezett a kemence 

mellett, amíg hajnaltájban ki nem 
csapott a friss kenyérillat az ala- 
csony kéményen. 

gy volt... s ezért nem csodálatos, 
hogy Móra Ferene magyar volt! 

Sokszor, nagyon sokszor fordult 

elő velem, hogy valahányszor friss 
fényeshéju kenyeret látok, azt mon- 
dom magamban: „ez Móra-cipó, a 

bűzamezők, a földet szerető-gondozó 
népnek, mindnyájunknak a cipója". 

És ilyenkor ellenállhatatlan vágyat 
érzek arra, hogy kezet csókoljak a 
daru-utcai szűcsmesterné asszony- 

nak. 

MóRA FERENCNEK. 

Mint akit a sors ittfelejtett, 
Úgy járom én a furcsa kertet, 
Amely életnek hivatik,, 

Keresel benne valakit, 
Alki szemének bársonyával 
És hangja meleg aranyával 
Mint rég, megint elandalit. 

Mi nem búcsúztunk el soha, 
Két meghitt régi cimbora, 
Ki együtt harcolt, álmodott. 
Kiket mint minden álmodót 
Sokszor fölébresztett az élet, 

Mikor vetésük semmivé lett. 

De valahol túl földi gondon 
Vanmn egy sarok, hol meghúzódom 
S megint találkozom veled 
S ha mosolyogva kérdezed, 
Mi újság? Én azt felelem 
A nap alsit nincs semmisem. 

Mimnt a szivarod füstje, tűnik 
az élet és mint a betűid, 

szemének bársonyával 
angja meleg aranyával 

nt rég, megint elandalit. 

Egy kis nép a szabadságért küzd 

A Balti-államok bekebelezése a 
Szovjetunióba és kiszabadulásuk a 
nyomasztó keleti 

maiból, olyan kérdések, 
nemesak a Baltikum népeit érintik 
és érdeklik közelebbről, de érdekel 

minket magyarokat is, hiszen mi is 

súlyos órákat éltünk át, hogy már- 

a magyar államiság 
megsemmisüléséről volt szó. 
Ma, amikor a harcok ismét a Nar- 

vánál vannak, a Szovjet ismét, - ha 
katonai ereje engedné, - újból be- 
kebelezné a balti-államokat, tanulsá- 
gos és meggondolkoztató visszate- 
kinteni, feleleveníteni a közelmult 
eseményeit. 

Észtországnak csupán egymillió 
akosa van. Szabadságát mindig 
féltve őrző nép, sokat szenvedett 

mindig a keletről fenyegető veszede- 
lem miatt. A súlyos küzdelmek sok- 
szor megtizedelték lakosságát, volt 

függetlenséget 
k 

Úgy, hogy csak néhány tízezer em- 
berből állott Észtország. A teljes 

csupán 1920-ban si- 
erült kivívnia. Akkor mindenki 

fegyvert fogott az orosz bolsevizmus 
ellen, még ma is szóbeszéd tárgya 
Hsztországban, hogy még a gyerme- 
kek, öregek és a nők is fegyvert 

ragadtak, hogy a kolsevista oroszo- 
kat kikergessék az országból. A dor- 
pati-béke végül is nyugalmi állapo- 
tot hozott a sok megpróbáltarást át- 
élt nép számára. A nyugalom évei 

a talmas g ha 
lendülettel látott az országépítő mun- 
kához. Esztország földje nagyrészt 
terméketlen, a búza is nagynehezen 
terem csak meg, a lakosság sokszor 
nélkülözni kénytelen a rossz termés 
mi észt nép szorgalmas, mun- 
kaszerető, háziiparral, kisipari vál- 

lakozásokkal segít magán. Húsz esz- 
tendő alatt új nemzedék nőtt fel, 

amely a nemzeti függetlenséget he- 
lyezte mindenek fölé és katonai ne- 
velésben részesült. 

1939. új háborút hozott Európára 
és csakhamar úgyszólván az egész 
világra. Ugyanezév októbere újabb 
megpróbáltatást jelentett az észt nép 

számára, Szovjetoroszország bekebe- 
lezte Esztországot tagállamai közé. 
Sztalin ugródeszkának akarta fel- 
használi ezt a kis államot is, hogy 

aztán onnan minden 
z 

felé. A Szovjet bolsevista felkelést 

ÉSZTORSZAÁG 

a történelem folyamán sokszor olyan 

küldött oda és fizetett meg, akik 
kis államnak a Szovjethoz való csa 
lakozását követelték. A Szovjet 
államberendezést 

st, 
amikor a szovjet haderő ismét nyu- halb 

szívvel küzdenek az öregek oldalán, 
akik orosz környezetben nőttek f 
és Oroszországtó ó fü é 
güket egyszer már kivívták 

Észtország harcol. 

EEE FaEKHENE 

Az ország legrégibb 
szarvasbőrgyára 

dámvadbőrőket, kesztyű, ruhá- 

zati, mosó- és bélésbőrre, - 
természetes színben és színesen, 
— egyéb vadbőrőket szőrmére 
való kikészítésre bérmunkában 

vagy felesben elvállal: 

Mehlschmidt Gyula mi 
vitez 

FEJER ANDRA 
Fínombőrgyára Tatatóvá 

A fapiloa 1780 
ros 

JuHAsSz GYULA. szitott Esztországban, ügynököket 
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tven évvel ezelőtt voltak még 

n temetők a Székelyföldön, ahol 

írokat kelet felé ásták. A sírra lo- 
ó kopjafát helyeztek az elhalt vi- 

emlékezetére. 

vezredes, szép szokás volt ez, 

elyföld különálló egyéniségét mu- 
a keleti Származásról tesz tanú- 

son azon a területen, amelyen élni 

ánt, külön, zárt egységet, szerve- 
t teremtett magának, az örökös 

ban álló katonanemzet népi szer- 
e etét, intézményeit sajátmaga terem- 

e meg idegen behatásoktól a lehe- 

sk úgy nyelvben, mint 

magyar nemzettel 

ntetű Répegység. — ha a történe- 

folyamán lelkileg azzal teljesen 
Egyé is forrott, olyan különálló népi 

vezeteket hozott létre, melyek arra 
Mutatnak, hogy a táj különbözősége 
a ön életszemléletet termelt ki. Ezzel 

neg magát a külső beha- 

ellen, mert a székely jól tudta 
dig, hogy vérségi tisztaságát ép- 

olyan gondossággal kell megvé- 
neznie, mint a földet, amelyen él, 

lyen fejlődnie kell. 
Fogtalás 

székelység népi szervezete zárt 
éget alkotott. A föld birtokába a 

ék. Erre a „székely örökségre" 
irály földtulajdonjoga nem terjedt 

s birtokos magva szakadtára a 
a szent koronára szállott visz- 

volt képes eleget tenni I 

zékelyföld – székely nép 
katonáskodási kötelességeinek a vég- 
várakon, ami költséges dolog volt, 

mert a székelynek, akár gyalogos, 

akár lovas volt, saját költségén kellett 

katonáskodnia. 
A határok védelme 

A székely vagyon elidegenítésének 
a korlátozása is tulajdonképpen kato- 
nai célokat szolgált, tehát azt, hogy a 
székely eleget is tudjon tenni ennek a 

kötelezettségnek, alkalmas maradhas- 

son a határvédelem szerepére. 
Ki kell emelnünk a vérségi közös- 

séget is. Társadalmi berendezésüket 
illetően a székely nemzet tagjai mind- 

nyájan nemesek voltak. A magyar ál- 

lam keretén belül ezt a jogot más nép 

nem élvezte, a magyarság kebelében 
csak egyes családok voltak nemesek. 
A székely nemzetben nemes volt min- 
denki, aki vérszerinti székely szárma- 
zását bizonyítani tudta. Ez a nemés- 

ség három rendből állott, első helyen 

állottak a primorok, utánuk a lófők 

és végül a darabontok, a gyalogosok. 

A három rendbe a vagyoni helyzet 

szerint sorakoztak a székelyek. 

A székely nemzetnek közjogi, köz- 

igazgatási berendezkedése is elütött 
más magyar részek hasonló intézmé- 

nyeitől 

Amikor Szent ászé király az egye 

házi szer 

vármegyei szervezetet is kiépítette az 

ország keleti részeiben, a székelyek 
már akkor birtak ilyen szervezettel. 
Náluk nem vármegyék voltak, hanem 

székely székek. Ha nem lett volna 

meg ezen berendezkedésük, akkor ők 

is a vármegyékkel azonos nevű és 

azonos szervezésű közigazgatási be- 
osztást kaptak volna. Ez a külön köz- 
jogi szervezettségük később is meg- 
maradt, sőteelmélyült, úgy annyira, 

hogy amikor 1630-ban a magyar, 
szász és székely nemzet unióra lépett, 

közjogi alapon is lénveges különbség 
volt a magyar és székely nemzet 

között. 

A magyar nemzet közjogi testületei 

a vármegyék, szabad királyi városok 

és nemes városok voltak. A székely 
nemzeté a székely székek és városok. 
A magyar vármegyék élén a fejedelem 

által kinevezett főispán állott. A me- 
gyei tisztviselőket (tiszteket) 

sal volt reá, mégis a maga 

gyűlés választotta, de nem szabadon, 
-hanem a főispán által kijelölt szemé- 

lyek közül, ami az önkormányzat 
korlátozását jelentette. A székely szé- 

mert ők maguk 

élén álló főkirálybírákat és ugyan- 

csak szabadon választották az összes 
széki tisztviselőket is. Nemcsak a köz- 
igazgatában, hanem az igazságszolgál- 
tatásban is önállóságot élveztek, 

amennyiben a törvényszékek bíráit is 
szabadon választották. A székelyek 

tehát saját tisztviselőik által igazgatott 

székekben laktak és felettük ecsak a 
saját székén választott bírák ftélkez- 

tek. Ha hozzávesszük még azt, hogy 

külön nemzeti gyűléseket tarthattak, 
amelyen saját maguk részére törvé- 

nyeket hoztak, megállapíthatjuk, hogy 

a székelyeknek a multban kettős ön- 
kormányzatuk volt és pedig területi 

és személyes önkormányzatuk. 
A székely nemzet ősi intézményei 

már az Árpádok alatt meg voltak. 
H. Ulászló, Mátyás király, I. Ferdi- 
nánd, valamennyien mint bszázados jo- 

gokat ismerik el. 
A székelység különálló népiségét 

nemecsak ezen belső szervezete mutatja, 

hanem a nyelvhasználat, kifejezései- 
nek eredetisége, ősi írása, a székely 
rovás írás, a népszokások, a ruhavise- 
let, a székely diszítési modor. Ezek 
mind ékes bizonyítékai annak, hogy 
a székely nép, bár környezete hatás- 

intézmé- 
nyeit, a maga műveltségét nem vette 
át másoktól, hanem azok az ő saját 

alkotásai, amik önálló népi eredetét 
bizonyítják. 
A székely nép mint szervezett ka- 

tona-nemzet kiérdemelte a multban 
„a vitézlő és gyorsaságos nép" nevét, 
s ellenére annak, hogy az állandó had- 
viselésben a férfilakosságának színe- 
virágát vesztette el, mégis mind a mal 
napig meg tudta őrizni magyarságát, 

jellegzetes nemzeti vonásait. 

Gzöllőoltvány 
m-wmmo 

európai gyökeres 

szőllővessző 
egolcsóbb árban beszerezhető a a 

éve fennálló szűcs szőllőtelepen, 

Bihardiószeg 2. 
Arjegyzék ingyen 

a köz 



fevakykekén amikor beh 
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Szász Jóska pályát választ 
Amikor az alább elmondandók tör- 

téntek, szép tavaszi idő volt. Jóska 
több más tanulótársával az iskola 
zöldséges kertjében dolgozott. Dr. 
Nagy Endre igazgatóval az irodában 

ozták 
a napi postát. Az egyik borít ői 
egy megkeresés került ki, 
arra kérik az iskola ezegatoját, 
hogy nagyobbacska gazdaságba gya- 
kornokul ajánljon egy jóravaló szor- 
galmas ifjút. Megélhetése már kez- 
detben biztosítva van s beválás ese- 
tén otthont alapíthat és ott állandó- 
sulhat. A levél elolvasása után mind 
a ketten Szász Jóskára gondoltunk. 
Tudtuk róla, de egész megjelenése is 
elárulta, hogy nagyon szerényen él. 
Különben jó tanuló, csendes, komoly 
fiú volt. Úgy gondoltuk, hogy el- 
menve gyakornoknak, megélhetése 
eg lesz s jót teszünk vele, ha 

számljuk Az már végezte s 
őszi gyakorlati vizsgára eljöhet 

lkakmaztatási kelyéről is. 
Behivattuk Jóskát s ő illedelmesen 

beköszöntve pár pera mulva ott is ál- 
lott igazgatója előtt. 

„Jóska fiam, azért hivattalak, 
hogy egy jó hely kinálkozik neked, 
ahol biztosra shelrezkedű e * Ezek 
előrebocsát megismertette 
az igazgató J dekar az egész ügyet. 
Jóska pár pillanatnyi gondolkozás 

után a következőket válaszolta: 
vova szépen az igaz- 

ogy rám gondolt, de 
nkedja e ez hog Te, eggelig gondol- 
kozzam a dolog felől és csak akkor 
adjak választ s 

Jól van, fiam", mondotta az 
igazgató é Jóska már sletett raa 

ertbe. 
Reggel hívás nélkül bejött az iro- 

dába. Kiváncsian vártuk, hogy mit 
fog válaszolni. Nem is késett sokat 
a válaszadással, de az mindkettőn- 
ket nagyon meglepett. mert a követ- 

kezőképpen han 
Még egyszer vn szépen kö- 

szönöm az igazgató úr jóságát, de az 
állást nem fogadom el. Reám Homo- 
ródhévizen hat hold föld vár. Abból a 
hat hold földből, avval a désszb 

amit itt szereztem, a len igén 
szerint megélek, s Tögkzégemt 

fel." nem adom 
öly.e klt komoly volt a Jóska 

hogy nem is erőltettük to- 
vább, nant küldöttünk helyette. 
Ezek után nagyon szerettem volna 

tudni, hogy vajjon, hogy fog Jóska 
hat hold ldból megélni. Erre csak 
három év múlva került alkalom, ami- 
or községébe mentem, hogy ott ta- 
uló átogassak meg. Dekösv 

mulasztottam el, hogy Jóskát ottho- 
nában meglátogassam! 

Látszott, hogy őszintén örvend lá- 
togatásomnak s szívesen marasztott 

vacsorára. Meghívását el is fogad- 
tam, gondolva, hogy így töb alkalom 
kínálkozik a helyzet megismerésére. 
Amit láttam és hallottam, nagyon 

meglepett. Jóskáék hárman voltak a 
családban. A hat hold földhöz mé 
béreltek négyet s a te hold földből 
valóban tejben vajban fürödtek, 
olyan bőségben voltak. Két fejős te- 
benük és fejős bivalyuk is volt. Te- 
nyészkocájuk és két hízó süldőjük 
kérte a vacsorát, amikor szétnéztem 
az udvaron. Még tavalyi szemesga- 
bonájuk is volt s lisztjük tekintélyes 
mennyiségű, pedig a csépléstől nem 
sok idő választott el. A kamrában 

oldal szalonnát láttam és te- 
intélyes terjedelmű zsíros bödönt. 

tam, hogy Jós 
althanreb Azt meg én állapítottam 

ogy úgy az ételben, mint a 
lézkodés és házi berendezésben a 
lehető legegyszerűbben vannak el- 

látva. Milyen kicsi kell az ilye: 
egyensúlyoz zott élethez!? Szorgal 
és az ikenvekek oda egyszerű 
ho ogy meg valósulhassanak 
mégis mily kevésnek sikerül! 
fgy választotta Szász Jóska 

kisigényű, fáradhata 
foglalkozását, ahelye 

talán később „nadrágos" embern 

Azután még több tanítványomról 
lapítottam meg, hogy egyfelől m 
tere foglalkozásának, másfelől ped 

szerelmese az áld 
. Olyan öntudatos, m 

gabízó, földjétől el nem tántoro 
gazda csak az tud lenni, aki tisz 
an van tennivalóival s éppen az 

érzi s tudja, hogy vk csinál, 
van csinálva. Azt, gazdálk 
dik csak követni ten a gélülmú 
m! 
Kivánatos, hogy minél többen 

lasszák meg á eletpály jnkat 
sz zaksz zerű redményesebb 

válnak vrettő fekeyavá iránymu 
tókká gazdasági életünkben. 

Boros Györg 
Srékelykereszt 

Március 15-ike Nagyilondán 

Felejthetetlenül szép hazafias ün- 
nepélyt rendeztek Nagyilondán az 
ott lakó magyarság derék lakói. Dél- 
előtt úgy a református, mint a róm. 
kath. templomban istentisztelet és a 
helybeli állami elemi iskolában gyer- 

Gondoljon honvéd hozzá- 

tartozójára s rendelje meg 

számára a 

MAGYAR NEPET 
. 

A MAGYAR NÉPET 

akár a laktanyába. akár 

a frontra elküldjük neki 

mekünnepély volt. Ugyanaznap 
8 órai kezdettel műkedvelői előad 
rendezett Jakab György helyb 
községi aljegyző, aki igazi mag 
lelkesedéssel és buzgósággal fára 
zott az ünnepély magasztos nív 
emelésén. Színre került Budavá 
László v. nemzetgyűlési képviselő 
a „Nemzeti Élet" főszerkesztője 
nyőrű hazafias „A kassai kriptába 
c. színműve. A szereplők közül 
lönösen kitűnt Fülöp Lajos helyt 
református lelkész, aki ezáltal ö. 
tartásra buzdította az itten élő 

Tiken 
gvanmk 

jók voltak még: Wéber György h 
beli pékmester, Pehely Mária, Doml a 

Irma, Fazekas Károly, Czintos . 

zsef, Csoma Géza, Csoma Fere 

jövedelme a kath és a reforn 
egyház javára lettek fordítva. 



ázezer cikket, könyvet, ko- 
anulmányt írtak március tizen. 
éről. Ismertették, boncolták, 
gitották minden részletét úgy. 
lapok, könyvek, vagy írójuk 
nta. Voltak önzetlen írások 
tak, amelyek kisajátították 
Kossuthot, Táncsics Mihályt 

öbbit bizonyos politikai irányok 

ok őket, mint valami kétes 

kalandorokat. 
mnem csak máreius idusát hasz- 

fel erre. Idézeteket közöltek 

inek ma is Kossuth mávelöet 

Olyan 

egyenlőség elvének megszégyenítését 
emlegette a zsidótörvény, fajvédelem 

alatt. 
Kificamíitják negyvennyolcat is, hi- 

szen nagy gyakorlatuk és kiváló ké- 

pességük van arra, hogy mindenbe 

azt magyarázzák bele, ami nekik ér- 
dekük. Ezért kell tudnia ma minden 
magyarnak: negyvennyoleban nem a 
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búsmanokért, zsidókért, vagy négere. 
kért szállt sikra a máreiusi ifjúság s 
nem az ő érdekükben hozta a forra- 
dalmat, nem ezeknek idegen érdekét 

szolgálta, hanem a magyar népét. 

Még akkor is, ha ma sokan az emli- 

tett fajták közül valamelyiknek akar. 
nák megszerezni a nép rokonszenvélt. 

( 

arl anda 

NEPÜNIK SZELLEMI KINCSEI 

MINDEN HÉTEN EGY NÉPDALTI 

Ez a kislány. .. 

gmfemmmm o. 
— 

ez a kielány minden mondjar végyem el, 

gstitöretekrket. v 

engése hasont az újabb kis 

hez, de amelyeket egész ter- 

n mert akkor az olvasó egysze- 

meglátná, hogy történelmi 

nknak. a szabadsághősöknek 

övék. 

t ma is rtegetmi a szabadság- 

ts vannak pártok és más szer- 
amelyek szinte kizárólagos 

heogy ezt a 

maguknak. Természetesen sike- 

ez részben, mert a szabadság 

elfelejtk emlegetni a ma- 

szabadsaágot, i iletve ba emlí- 

hogy ezzel könnyebben be 

en adni az új és mégis régi 

getni azt, hogy bár a franecia for- 

an, de nem abban a formában, 
ma hirdetik néhol: teljes sza- 

Magyarországon 
re és idegen fajnak, 
vább hódíthasson és foglal- 

el a jó helyeket közéletünkben. 

áért kiáltott, hanem barbár 

igot a magyarságnak. EMelejtik - 

m szabadság, egyenlőség, test-, 

minden 

El-tar-tanam Kerta buú-za kenyerrel, 

A. Pakl Aa 

c
s
 

Csak egy k 

ö m 

Havas al-ji szép tiszta fo- 

v-i 

lyuovizzel. 
2. Édesanyám karján nevelt engemet 

sS mégse tudja az én bús életemet, 

Mert ha tudná az én bús életemet, 

mjjel-nappal csak siratna engemet. 

.Harmatos a piros rózsa levele, 

islányt neveltek a kedvemrea 

Azt a kislányt nem adnám az anyjáért 

S az anyjának a mennybéli jussáért. 

Alapítva: 1899. 

Kartelen kivül! 

Kolozsvár, Horthy-út 6ó, 

ól fanyalgott s a szabadság és 

Marosvásárhely, Szécheny -tér 28: sz. 

Gazdák Biztosító Szövetkezete 

Magyarország egyedüli állami erdekeltségű, színmagyar 

biztositó szövetkezete. 

A biztosítás minden ágával foglalkozik igen előnyös 
díj- és feltételek mellett. Vezér, fő- és helvíképviseletek 
minden városban és községben 

Vezérképviselőségek Erdély területém: 



A Nemgzeti Múzeum poométen osz- 
Bályában spirituszba téve láttam 
egyszer a tengeri kígyót. e cgé- 
szen olyan volt, amilyen a régi vi- 
lágboan az ögoámolkot ijesztgette a 
hajósokat, mert azoknak a hosszú- 
sága ezer rőfnél kezdődött, ahogy a 
erészeb állútották, azok pedig 

igen szavahihető emberek 
voltd A magyar tengeri kíigyó nem 
volt hosszabb négy méternél, s eb- 

póől látható, hogy nem valami kép- 
letes magyar tengeri kígyóról be- 
szélek, mert azok közt vannak négy- 
száz esztendő hosszúak is. kég- 
s rogvgis sgág volt, savanyíta- 

uborka oastagsá. gú, szép fe- 
borái, csak éppen pikkelyek nem 

voltalc rajta. em is lehettek, mert 
ez a műzeumi tengeri kigyó homo- 
kon termett, még pedig eraépe a 
csányi homokon, ahol híres 
dinnye terem, vagy tepalabb termett 
valaha. Szinte rosszul esett, mikor 

botanikusok fölokosítottak, hogy 
e e a tengeri herkentyű se nem ten- 
geri, se nem herkentyű, hanem egé- 
szen közönséges dinnye. ág ódiny- 
nyének hávják, akik ism 
Én nem ismertem e én nem 

is v pegyok odátes ainnyése- 
(Ez vo az első magyar 
enyoaak cSzontágh 

önyvének. Azért képzelem 
én mindig úgy a szenvedelmes diny- 
mrósza hogy könyökig nekigyürkőz- 

já 

mindjárt léket vágok a hasatokba! 3 
Nagyobb baj volt az, hogy a csányi 
magyaroló se ismerték a kígyódiny- 
nyét. Véletlenül kerülhetett a magja 
a becsületes magyar dinnyemagok 
közé, ki is kelt, virágzott is, meg is 

s vékonyak voltal mint a pióca. A 
fö gaz volt, szorongó 

Szívvel várta, mi lesz belőlük. Hát 
k hogy eée, nyúladozni, 

hár világcs 
kére on e ördög k ere van a do- 
logban. Megijedtek a csányiak, ra l- 
vastak, meghintették szentelt )íggel, 
nem ért semmit, tán még használt 
is a dinnyéknek, mert még sebeseb- 
ben nyúltak. Erre aztán kapták ma- 
gukat a derék dinnyészek, nagy 

csányit. Mert a 

szenvedelemmel nekiestek a legöre- 
gebb csodadinnyének és agyonver- 

gsohollatán az 

megmaradt három Migyódínnyé elz 
juttatta oda, ahová való volt, a Mú- 
zeumba. Derék tudósaink kettőt ki- 
próbáltak belőlük, már csak a magja 
miatt is, de az feliket is pompásnak 

al 

találták, a- harmadikat pedig 
mint kurióeus dolgot, i 
tették s mikor ilyen magamformá, 
taikusra találtak, azzal r 
reld mint valódi muagyar tengeri 
kígyót. 

csányi csodadinnyének most 
párja akadt a szegedi határban is. 
Piros Tari János tanyaföldjén bújt 
elő a csoda, amely még fölözi is a 

a kigyódinnyen végre 
se egyéb, mint tenyészthető fajtája 
a sárgadinnyének. A Piros Tari Já- 
nos dinnyéi azonban igazán ritka m- 
sus naturae-k: kettős dinnyék. Ket- 
tős szilvát, barackot, diót már so- 
kan láttak, még kettős szőlőszemet 
is, de kettős dinnyét még nem hallot- 
tam. A Piros Tari kis földjén azon- 
ban mind rene termettek, sőt volt 
köztülk hárma. z az zonban nem 
bírt kifejlődni, banem a kettősek 
egészen rendesek. 

ben, de 
nem vót tökéletös embőr, 
Piros 

ár m ne lett volna 
adom a a s 
— Mert es ketezőy koronái 

érte az abszurdum embör. D. 
hetett volna néköm seize 

mégse adtam vóna, tudja, 

— Hát, mondok, ogg lTögy 
itt is a ereor 
— Micsoda emazemnek? 

Mindönki aszongya, ho 
nem jót jelöz az, hogy így m 
szotta magát a dinnye. Vagy 
az idén, vagy a jég elver. Há 
tugyák mög a maradékok is 
milyen nagy istenverése vót 

í í égy 
mögtérül valami a kárbul is 
— Hogy gondolja, a bá 
— kdrsztzezen kor. 

zt csak nen okaja 
röttentő Atikaságó ér é 
ölég ám 

A kétszázezer korona nem 
értek már éntőlem ennm 

mint „röttentő ritkaság"- 

kor én előveszem azt az írást 
lyikkel az állam százhúszezer 
utal ki intézetnek a je 
eszte 

— Tde érst — Térdem 
beremet. 

Csak föltételőse 
mondja Piros Tari. 

zsebbe, min 
tózkodási nelyére: hát nincs 
pogatja, tapogatja a külső z 

a. nincs. Utoljá 

sercgyes a 



Bujj elő mán, ebadta, – rántja 
végre haragosan s kiránt vele egy 
omó bankói. Vadonatúj ötvenezre- 
k, csak úgy begyűrkélve, lehetnek 
gy tizen. — Egy kis búzát adtam 
a Varcembör úrnak, oszt 
etöttem be, mert a Dugyellárisba 
án nem fér. 
Mutatja a bugyellárist, sok re- 

ssetékű régi őrmester-bugyelláris, 
1 izasokkol, ezresekkel teletőömköd- 

miután egyetértünk abban, 
ogy ha mink volnánk pénzügymi- 
iszterelk, ezt a mostani pénzt csak 
korákban nyomtatnánk, mint a 

élyeg, — belebújtatja a fejét a pá- 

g
 

l 

ö 

o 
dég, hogy uz állam se tud ögyebet, 

int a bíbi 
— Hát mit tud a bíbic? 
Jajgat mindég, szögény feje, 
ert eccör vót neki egy aranykraj- 

cárja, oszt azt elrejtötte a nádban 
egy fölhő irányában, hogy arrul 
muajd mögtudja, hogy tötte, de a 
ölhő elmult, oszt azóta a bíbic 

ögyebet se tösz, mint sír-ri az arany- 
rzjárja után, hogy ,kiévitt, kié- 

d 

A4ezal a hóna alá vette az ikreket 
s elindult velük a pénzügyi palota 

iránt. Alighanem a tökéletlen fi- 
ánc felé akart orientálódni. 

Magyar Nép-- 
terjesztemi 

Napról-napra látjuk életnyilvánu- 
lásaikat. A fiaink köztük menetel- 
nek Gyakran olvasunk egészséges 
táborozásaikról, sportjátékaikról, 
nagyszerű gazdasági teljesítmé- 
nyeikről. Gyönyörködünk repülőmo- 
delljeikben, figyeljük ejtőernyős 
gyakorlatozásukat. Sokat hallunk 
róluk és mégis azt kell mondanunk, 
hogy mégsem ismerjük eléggé őket. 
Sokan azt hiszik, hogy az egész le- 
venteség csak a fiatalok katonásdi 
játéka, csak szórakozás, csak idő- 

pazarlás. Rosszul tudják. A levente- 
ség az ifjúságnak egészséges, ép- 
testű-éplelkű, hazafias, vallásos fér- 

fiakká és honleányokká való céltu- 
datos nevelése. Nevelési rendszer, 

amelynek célja a hazájáért élő kö- 
zösségi ember, a nemzetéért, mun- 
kára és áldozatra kész kötelesség- 
tudó hű állampolgár. A leventeség 
hatalmas iskola az életre, a gazda- 
sági összefogásra, a szövetkezésre. 
De legfőképpen az önképzés óriási 
alkalma, egy egész országra kiter- 
jedő egyetemes önképzőkör, amely- 
ben ugyanazt az egyenruhát viseli a 
földműves gyermeke, a munkásfiú 
és az értelmiségi gyermek. Az iskola 
főleg oktat, a katonaság kiképez, a 
leventeszervezet nevel. Az életne 
nevel, életrevalóságra nevel. És ami 
a legfőbb: célja a jellemnevelés. 
Más nemzeteknél is van a levente- 

séghez hasonló intézmény. Ép olyan 
nemes, magasztos céllal és elgondo- 
lásokkal. De a mi leventéinknél büsz- 
keséggel elmondhatjuk, hogy van 
bennük két vonás, amely nekik kü- 
lönleges sajátjuk. Az egyik az, hogy 
a leventenevelés nem uniformizál, 

nem nyomja el az egyedet és egyé- 
niséget, ellenkezőleg az egyéniség 
szabad érvényesülésén keresztül a 
személyiség kialakítására törekszik. 
A másik az, hogy a leventeintéz- 
mény nem szorítja háttérbe a vallá- 
sos élményt, a templomot, a vallá- 
sos nevelést, ellenkezőleg ebben látja 
a jellemképzés leghatalmasabb té- 
nyezőjét. A leventenevelés így nem 
torkollik sem univerzálizmusba, sem 

materiálizmusba, sem racionálizmus- 

ságéval. Ott kapcsolódik be az egy- 
szerű serdülő ifjú életébe, amikor az 

iskolát elhagyja és addig vezeti, 
amiíg a katonasághoz nem kerü 
pen a jellemfejlődés döntő éveiben 

Leventék 

szép, 

209. oldal 

rövidesen megérjük, hogy az öregek 
sem fognak értetlenül nézni erre a 
két évtized óta fennálló gigantikus 
szervezetre. éhá 
múlva már minden magyarnak él- 

ménye lesz a leventeélet. Mindenki- 
nek köze lesz a leventeséghez, vagy 

úgy, hogy az illető éppen levente, 
vagy úgy, hogy lesz levente, vagy 
úgy, hogy volt levente. Akkor majd 
nem kell külön magyarázni, 
miért kell a mezőgazdasági réteg 
fiait több rugalmasságra nevelni, a 
munkásfiakban az erkölcsi ellenálló- 
képességet fokozni, az értelmiségi 
gyermekeknél pedig főleg a testet 
edzeni. Akkor majd á 

Mert néhány évtized 

hogy 

nem hallomás- 
nem olvasmányból, hanem a sa- ból, 

ját felejthetetlen élményeiből fogja 
indni 
udni mindenki, hogy a levente 
annyi mint leendő jellemes állampole- 

z 
gár, s a jó állampolgárnak a levente 
ség az előiskolája. 
Ez t a nagyszerű iskolát, ezernyi, 

okos, nagy teljesítményeit, 
gazdag eredményeit fogják bemu- 
tatni a felnőttek társadalmának pén- 
teken a Magyar Művelődés Házában 
leventéink irott és élő szóval, vetí- 

tett és pergő képekkel, dallal, zené- 

vel, tánccal, sélőképekkel. A magyar 
leventeintézmén hőskorát, a ma- 

gyar fiatalok mindent elsodró élet- 
erejét, a magyar jövő fiatalos len- 
dületét varázsolják elénk ezek a ké- 

k. A jövő mutatkozik be a jelennek. 

ges rossz, hanem szükséges jó, mert 
nélkülözhetetlen, hasznos, nemes, ne- 
velő szükségesség. Fogadjuk őket 
előítélet nélkül, megérdemelt szere- 
tettel! 

1RO, SOKSZOROSITOÓ- 
ÉsSs szAMOLOGEPE 
ezakszerű Javitását, újra építését több 
évi jótállás mellett válalom Összes 

rendszerű gépekhez kellékek. 

Körmendy ihály 
műszerész mester 

" agyar kötelesség! 
ad életformát a magyar ifjúnak S I 
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Nagyszámban folynak 

az Emke-tag jelentkezések 

Az Emke-tagjelentkezések és gyüj- 

cések változatlanul nagyszámban foly- 

aak. Ujabban alapító tagoknak jelent- 

keztek Simén Domokos lelkész és 
Kozma Miklós Homoródalmásról. 

Simén Domokos Karácsonyfalváról 

14 rendes tagot gyüjtött. Felsővisóról 
B. Kovássy István gyógyszerész 8, 
Baumgartner Alajos plébános, püspöki 

tanácsos 27, 

Krüzsely József közjóléti szöv. igaz- 

gató 15 új rendes tagot küldött be. 
Szucságról Madaras Károly ig.-tanító, 

régi lelkes Emke-munkatárs, újabb 19 

tagot toborzott az Emkének. Kide köz- 

ségből Fülöp Elemér unit. lelkész je- 

lentett be 48 új tagot. Álsózsukon 
Varga Mór ig.-tanító előbb 31, majd 
14 újabb tágot szerzett. Kötelenden 

igazgató toborzott 

igazgató 21 új tagot. A ovábbi jelent- 
kezéseket később közöljt 

Emk esfiók jainuk munkássága 
Emke- fiókjaink és tagozataink te- 

Emke-fiók, előbb nagysikerű 

Szilágyi István-ünnepélyt rendezett a 
költő-professzor születésének 

A műso 

a piarista gimnázium 

Kürthy Erzsébet tanítónő, 

igazgató, Német 

továbbá Gál Géza, 

Jarinka Gabriella és Kiss Zoltán ta- 

nulók szerepeltek. Továbbá R. Her- 
váth ee tánctanárnő. 

Ugyan sak szilágyi 
artott, 

Av el Ernő nyete 

a ref. énekkar Török József, az áll. 
leánygimnázium és ref. gimnázium 
nővendékei R. Horváth Gizella, Ka- 

cofszky Margit és dr. Banka Pál he- 

edűművész, zeneiskolai igazgató, 
nt vendégek pedig Valykó László 

udapesti egyetemi tanár és Peltráss 
Margit énekművésznő működtek köz- 

A Szilágyi István-kör dr. Molnár 
1 elnök irányítása mellett igen érté- 

es és szép közművelődési munkát 
égez. 
A szilágysági Emke-tagozat április 

n Zilahon, április 4-én pedig Szi- 
ysomlyón tart Emke-napot gazdag 

rral. A Bihar megyei Emke-tago- 

prilis 15-én Nagyszalontán készül 
Emke-napot rendezni. Há- 

t[tatt 

ly részére c 
s fatulátegatásolkat végeznek 

Máramarosszigetről dr. 

A központ irányítása mellett a nép- 
művelési szerelvény végzett újabb 

nagyszámú kiszállást. Legutóbbi na- 

pokban a kolozsvári ref. kollégiumban 

vetített le felkérés folytán egészségügyi 

filmeket az alsó és felső osztályos nö- 

vendékek számára. Előadásokat tar- 
tottak Nagy Géza tanár, dr. Mester 

Gábor ig.-főorvos, Gönczy László igaz- 

gató és az Emke részéről Walter közp. 
titkár. 

Márc. 12-én a szerelvény Kajántón, 

Kissebesen és Csucsán voli kiszálláson. 
Kajántón Kiss Károly tanfelügyelő és 
Kovácsy Pál vm. népműv. titkár adtak 

elő, filmeket vetítettek le, a gazdasági 

tanfolyam legjobban vizsgázott hall- 

gatói között pedig az Emke ajándéka- 

képpen jutalomkönyveket osztottak ki. 
Kissebesen Kiss Károly tanf. emléke- 

zett meg márc. 15-ike jelentőségéről, 

majd a helyi tagozat megalakulása 
ment végbe, ahol Kiss ara elnö- 

költ, Walter közp. titkár pedig a meg- 

választandó tisztikar névsorát terjesz- 

tette elő. A entkezett tagok száma 
eddig mintegy 8 
A műsoron ilmek, hanglemezek, 

közös ének szerepeltek, majd Tárkán, 
Szücs József csucsai ref. lelkész isten- 
tiszteletet tartott s ennek során egy kis 

magyar gyermeket, Miklós Istvánt is 

megkeresztelt. A siker érdekében Fe- 
jér László, Miklós József és Polgár 

Mária, a tantestület tagjai fáradoztak. 

Csucsán Tárkány Szücs József ref. 
lelkész, tagozati elnök üdvözöltea ki- 
küldötteket A műsoron szavalat, kö- 

zös ének, filmek, Kiss Károly és Wal- 

ter Gyula előadásai szerepeltek s vé- 
gül a ref. lelkész köszönte meg a ki- 
szállást, amelynek sikeréért Bác 

zsef igazgató, helyi tagozati titkár is 

sokat buzgólkodott. 

16-án Páncélcsehen volt kiszálláson és 

tartott előadásokat. Ezekről később 
részletesebben is megemlékezünk. 

Könyv- és füzetjuttatásaink 
Az Emke újabban kiosztás céljából 

Csucsára Kissebesre, Kajántóba, Ma- 

gyarkiskapus, Magyarkapus, Gyerő- 
vásárhely, Váralmás, Középlak, a 

Beszterce-Naszód megyei Magura és 
Páncélcseh, valamint Sztána községek 

részére juttatott ajándék-füzeteket: 

Szilágycsehre és Kajántóba jutalom- 

könyveket juttattunk. Az Udvarhely 

megyei Székelyvarság községbe Ur 
Gyula tanító, könyvtárkezelő és Zete- 
váralja községbe Balla Árpád tanító, 

könyvtárkezelő címére küldöttünk 
—1 könyvtárt. 

ajándékfűzetet jut- 
a bácskai magyar testvéreink 
dr. Rőmer Pál dózsef magyar 

gör. kat. lelkész útján. 

nos ref. lelkész, 

Sándor, 

Fiókalakulá 

ismét számos Emke-f Újabban 
alakal m 

Kolozs megye, 1944. 
Enkgk Sebestyén Ádám ref. fera 
elnök Duzsárdi György, titkár Cza 
Irma tanítónő, pénztáros Kiss Dái 
ellenőr Lapp Sándor a Jánosé, vál. 
gok: Kiss F. János, Papp Sándo 
Józsefé, Mihály, Papp Zsigmond 

or és Fodor József , 
János 

onekfeym, Kolozs m 
febr. 20. ö 
Kész, 

23 
táros Kelemen Tibor (d4), 
Both János (29) és Jakab Márton ( 
vál. tagok: Both János (45), Vincze 
János (26), Kulecsár M. István (10 
Kaca B. István (40), Both István 
és Faragó István (215). 

Gyulatelke, Kolozs megye, 19 
febr. 20. Elnők: Szőcs Sándor kör 

jegyző, alelnök Ajtay Géza s. 

titkár Kovács Péfer ig.-tanító, pénzt 
ros Bonyhai Endre k. írnok, ellenőr 

Biró György molnár és Varga Balázs 
molnár, vál. tagok: Lukács Andrá 

reskedő, Szakács András földmív 

Tilesch Nándor o. m. díjnok. 

Kötelend, Kolozs m., 1944. febr. 2 
Elnök: Mátéffy Ándrás Körjegyző, 

elnök Gábos Lajos, titkár Rosonc 

áros 
vál. 

ok: Sebe József, Tóth József Ko 
György, Fodor Miklós, Kiss Erzsébet, 

Molnár Erzsébet, tyás Sándor é 
ifj. Fodor Miklós. 

Szilágyeseh Szilágy m., febr. 27. El 
nök: Dr. Laczay Béter társelnök dr 
D jhelyi.Sándor, alelnök Balla Andrá 

titkár Szász István, pénztáros Széke 
István, ellenőrök M 
Rácz Béla, 

gazdako 

buzdító beszédének hatá. 

tént és a közgyűlésen jelen el Emge 
gazdaköri kisgazdák is valamen yie 

Peléplek az Emke tagjai e orába. 
Bihar megye, Lüki, 944. m 

Elnök: Kölönte Ferenc, ke tani 
elnök Demkó Miklós, titkár Szilá 

József, pé 

ifj. Vincze Lajos, 
Duli Lajos, 

ifj. Görög Mihály, Szécsi Györg 
mán Mihály, ifj. Pálfi Ferenc. 
István, Fóris Imre, Somogyi Pál 

Lajos, Farkas Sándor, Gál ánd 

Tóth Imre. 

A közlést még folytatiek 



Valakol Magyarországon, 

1943. február hó.. 

nló településben azonos m 

falu leányainak lelke látása, 

artása az utóbbi évek során 

erűem megváltozott. Ez a válto- 

a volt előnyére a magyar falu- 

a 
gészet szemlélve — már jelentős 

üléseket látunk. Nem az igazi ma- 

ultúra hódítja a magyar lelket a 

n. Krisztus felé pedig fájdalma- 

esen nyujtják ki kezüket. Külö- 

áll ez a nagyobb falvak, falu' 

k leányaira. Igy beszélnek kicsi 

nagyobb vidéki városok felelős 

rai. 

jünk hát ezen a napfényes téli va- 
p délutánon falusi leányaink láb- 

ába. A délutáni istentiszteletről 
A többezer lélekszámú gyüleke- 

ő1 mindössze huszonketten vol- 

emplomban. Az úgynevezett nagy- 

k közül egyetlen egy sem. Buzgó 

k teszik ki a vasárnap délutáni 

iplomozó gyülekezetet. Hát hol van- 
k a falu leányai? 

pesti kórzó a falusi mozi előtt 

nagy utcán, a templomtól alig kő- 

snyira, zsibongó forgalom van. Itt 

a falu mozija. Itt van a falu kor- 

Itt sereglenek össze a falu elve- 
nek vélt leányai. Feléjük tartunk 

őmmel. 

Majd figyeld meg, miről beszélget- 

mi k — mondja lelkésztársam. — Kézzel 
stett öles plakátok hivogatják a kö- il hatesztendős , fil ére" a 

. Van egypár nyomtatott falra- 

is. Ezek szenzációsnak, izgalmasan 

inek, szerelmi 
dják a filmet. Na, nem hiába! Elő- 

en vettek meg minden jegyet a 

lig láttam nyomát. Hol vannak 
szép ködmönkék? Divatos, pré- 

méljük, nem minden falú ilyen... 
mes télikabátokban korzóznak a lányok. 
Fejükön dehogyis viselnek kendőt. Leg- 

többjének turbánja van, de itt-ott egy- 

egy pesti módra készült kalapot is látni. 

Csizma? Hát igen. Olyan legújabb min- 

tájú, modern hócsizma. Fínom kézitás- 

kák. Színes nyaksálak. Ezt már a falu 

visszalopta Pestről. 

A legények még a régi módit viselik. 

Nincs is itt nekik elég becsületük. An- 

nál nagyobb a szabadságos kalauznak, 

meg az éppen otthon levő rendőrnek. A 

postás meg vasútas egyenruhában fe- 

szítő fiatalembereket is nagyobb és 

őszintébben ,„udvarló" ozapat veszi 

körül. 

„Jávor Pall" 

— Tudjátok meg csiripeli egy 

barna leányzó a többieknek — Jávor 
Pali a legnagyobb filmszínész! 

fgy mondja: Jávor Pali, Mintha csak 

éppen itt született volna Jávor a kertek 

alatt. Egyszeriben felcsattan ám erre az 

öegsze-vissza gabalyodó sereg. 

befizetik a moziba és ott rendelik meg 

Kiss Ferenc különb Jávornál – 

visítja egy dundi. 

Nagy lstván is szamít ám — véli 
egy másik. 
BiHcsi se kutya — kiáltja a har- 

madik. 
Valóságos népszavazás indul meg. A 

sétálók megakadnak. Mindenki mondja, 

kiabálja a maga kedvencét. A falusi 
korzón végigvonulnak a pesti filmsztá- 

— Ki a legnagyobb filmszínésznő? — 

rikkantja egy szakaszvezető a szavazók 

felé. 

ljen Karády! zengi az egész 

utca. 

Jó, hogy megszólal a mozi 
csengője. 

Kezdődik a délutáni előadás. Még va- 

lami csendháborítást követtek volna el. 

A Simort, meg az Ajtayt nem is 

emlegetik, - mondja mellettünk 
elsiet- 

tében fitymálva, két nagyon elegáns 
fa- 

lusi leányzó. 
Annyi bebizonyosodik előttünk 

ebben 

a nagy falu-városban, hogy a film hó- 

dító úton jár a magyar faluban. 

Érzik-e az ebből fakadó 
mélységes fe- 

lelősséget azok, akiknek kezébe a ma- 

gyar film ügye le van téve? 

a szót az elő 

És beszélni kezd: 

tözködni, 

az új ruhájukat. 

— Talán azért a ház körül dolgozgat 

nak is – vetem közbe. 

— Hát igen. Megfejik még a tehenet, 

megétetik a disznót, takarítanak is. De 

mindezt kelletlenül. Elvágynak 

majd mindnyájan a faluból. Megejtette 

őket a város. Pedig, de sok tért már 

onnan haza szégyennel. Mégse tanulnak. 

Férjhez itt megy a legtöbbje – 

mondom. 

Most már a legtöbbjének alig kell 

a falusi ember. Az egyensapkának van 

legnagyobb becsülete faluban. Itthagya 

ják a falujukat, szüleiket, vagyonukat, 

lszakadnak a pl któl, mindentől, 
csakhogy vasútasnék lehessenek a váa 

rosban. 

Keményen ítéli a falubeli lányokat 

kurátor uram. 

— Keményen, mert szeretem őket. 

Szeretném idekötni mindnyájukat a 

faluhoz. 

Oázis a falubsm 

A tiszteletes asszony elmondja, hogy 

van egy áldott közösség a lányok rés 

szére a faluban. Ez a református leány- 

egyesület. 

— Valóságos oázis ez — mondja. — 

Ma még kevesen jönnek. De egyre nö 

vekszik a számuk. Akik ide bekerülnek, 

itt is maradnak. Érzik, hogy itt más a 
levegő. A Bibliából az igazi életet tanul- 

„Nem kell. ami talusi" 

Rég1, szép, tiszta portára érünk be. 

Bibliás öreg kurátor fogad. 
Ráfordítjuk 

bbi látásra. Elfelhőződik 

urátor uram homloka. Nagyot sóhajt. 

Kifordult egészen a régi
bül ez a mai 

fiatalság. Nem kell ennek már se
mmi, 

ami felusi. Kinevetik az édes
anyjuk ru- 

háját. A lányok, mivel úgy akarnak öl
- 

mint a filmeken, a varrónőt 

ják. Különféle munkákban, pl. beteg- 

látogatás, honvéd-gyermekek gondozása 

a szolgálat szépségét tanulják. Régi 

népdalokban, játékokban, szokásokban 

önmagukra ismernek. A szövés-tonásban 

öreganyáik emlékét érzik. 

— Hogy lehetne nagyobb sereget ide- 

vezetni – kérdezem. 

vVezetőképzőkre, még inkább leány- 

népfőiskolákra vo szükség. Minél 

több falusi leány menjen ezeknek a 

lélekformáló kohóján. A keresztény élet- 

nek a falusi leányaink között ők lehet- 

nének a legjobb propagandistái. 
— Mi befolyásolja legerőteljesebben 4 

falusi leányainkat? — kérdezem befeje- 

zésül. 

A falusi intelligencia és néha ide- 

kerülő városi emberek. fim. És a 
most már a falu felé sodródó ponyva- 

irodalom. 

Ahogy beszélgetés után a vasútállo- 

más felé tartunk, útunk ismét a mozl 

előtt visz el. Most özönlik kifelé a sok 

nép. Köztük legtöbben leányaink! 

Hogy lehetne ezeket felemelni! Vissza- 
vezetni a faluba, felvillantani előttük az 

igazi magyar kultúra szépségeit. És oda- 

állítani őket Krisztus elé! 

Hivatalosak, vezetők, falusi intelli 

gencia, fogjátok jó erősen falusi leánya 

ink kezét! 



zie. oldat. 

Fegyelmi eljárás indult a tisztességtelen 
kereskedők és iparosok ellen 

Letárgyalta a kereskedelmi és közlekedésügyi minisztérium 
é az iparkamarák 

aRégi kívánsága a kereskedelmi és 

ipari érdekeltségeknek az, ho 
amint az ugyvédi és orvosi kama- 
ráknak a kötelékükbe tartozók felett 
fegyelmi jogkörük van, ugyanilyen 
jogkört biztosítsanak a kereskedők 
és iparosok felett a kereskedelmi és 

jogszabályok hiányában 
jogi eljárás tárgyává nem tehetők. 
rsenytan. és versenytárs között 
az üzleti tisztességbe ütköző maga- 
tartás ellen a tisztességtelen ver- 
senyről szóló törvény rendelkezik, a 
ézműves iparosoknak az üzleti tisz- 

tességpe ütköző magatartása az 
ipartestületi szék elé tartozik. Gyak- 
ran merülnek fel azonban olyan visz- 

szásságok, amely tiltó rendelkezésbe 
nem ütköznek, mégis kárt okoznak 
az üzlettársnak, a közönségnek és 
alkalmasak arra, ho iparos és 

a kereskedő megbecsülését aláássák. 
E cselekmények ellen eddig eljárni 
nem lehetett, most azonban a keres- 
edelmi és iparkamarák fegyelmi 

jogköréről szóló törvénytervezet mó- 
dot ad ezeknek a visszásságoknak a 
megtorlására. 
A törvénytervezet második para- 
afusa a fegyelmi vétséget a követ- 

kezőkép határozza meg: 
vétséget követ el az az 
kereskedő, 
bori 

előzi meg, melynek feladata, a té- 

iparos vagy 
aki foglalkozdsánalk gya- 

lásával kapcsolatban a tisztes i tárgyalták le. 

fegyelmi törvényét 

polgári életfelfogással, vagy az üz- 
leti tisetességgel ellenkező magatar- 

] tást tanúsít, akár a vevő, alsár má 
iparos, vagy kereskedő, alsár üeleti 
alkalmazottja rovására, vagy a Me- 

c
 

Tmi és ip 
sát szándékosan, vagy gondatlanság- 
ból figyelmen kívül kagyja." 
A fegyelmi vétségek esetében a 

törvénytervezet szerint a kamarai 
fegyelmi bíróság járna el, amely a 
kamara elnöki tanácsa ákal 3 évre 
jelölt jogvégzett elnökből és elnök- 
helyettesből, valamint 6 iparosból és 
6 kereskedőből áll. Fegyelmi ügyben 
másodfokon a kereskedelmi és ipar- 
kamarák országos tanáecsa bírásko- 
dik. Fegyelmi vétség miatt a kama- 
ránál bárki panaszt tehet. A bíróság 
a fegyelmi eljárás mellőzésével a be- 
panaszolt kereskedőt vagy iparost 
megintheti, feltéve, hogy ezzel az 

intézkedéssel rá lehet bírni a kifogás 
alá eső magatartás abbahagyására. 
A bepanaszolt személyes szabadsá- 
gát korlátozó rendelkezésnek, fe- 
gyelmi eljárásnak nincs helye. A fe- 
gyelmi eljárást előkészítő vizsgálat 

nyek és bizonyítékok feltárása, ame- 
lyek a döntéshez szükségesek. 
A kereskedelmi és közlekedésügyi 

minisztériumban a törvénytervezetet 
az iparkamarák miniszteri biztosai- 
nak meghallgatásával csütörtökön 

Nagy sikerrel vizsgáztak a kolozsvári 
mezőgazdasági főiskola hallgatói 

a mezőgazdasági gépkezelői tanfolyamon 
A földmívelésügyi minisztérium 

erdélyi kirendeltségének megbízásá- 
ból az Erdélyi Magyar Gazdasági 
Egyesület a mezőgazdasági főiskola 
másodéves hallgatói számára mező- 

gazdasági gépkezelői tanfolyamot 
rendezett, amelyen 51 főiskolai hall- 
gató vett részt. 
A tanfolyam vezetője Nyilas Ist- 

ván mezőgazdasági főiskolai tanár, 
a talajművelés előadója pedig dr 
Tóth Tibor mezőgazd. főiskolai ta- 
nár volt. 
A háromhetes tanfolyam záróvizs- 

gája szombat délután és vasárnap 
folyt le a gép- és villamosipari kö- vében megdícsérte, majd dr. Solty 

zépiskolában, s azon Gárdonyi Jenő, 
az állami gép- és villamosipari kö- 
zépiskola igazgatója elnökölt. 
Megjelent a vizsgán a földmívelés- 

ügyi minisztérium erdélyi kirendelt- 
ségének helyettes vezetője dr. Solty 
Ernő miniszteri osztálytanácsos, az 
iparügyi minisztert Andrási Lajos 
miniszteri főmérnök, az EMGE-t vi- 
téz Szász István ügyvezető alelnök- 
igazgató és Nagy Miklós főtitkár 
képviselte. 
A példátlanul kitűnő eredménnyel k 

vízsgázott hallgatókat Gárdonyi Külddhe azelőfzetési 
Jenő igazgató a vizsgabizottság ne- 

és jelenis be új elő 

Ernő miniszteri osztályta 

földmíivelésügyi minisztár 
kirendeltsége nevében megkös 
Nyilas István főiskolai tanár 
eredményt felmutató odaadó ! 

csak igen alacsony munkabérű 
lik, a kis- és törpe gazdák nyer 
tiszta jövedelme kicsinyre zsu 
dik, felemelkedése és a le 
lyebb kultúrigényének kielégítés 
is sorompót állít a szegényes 
delem okozta nyomora. 
Mindez megsziüntethető a fe 

az erdélyi falu magya 

gáéré, tehát érted is k 



belpolitikai vonatkozásban 
théten két jelentős miniszteri 

Antal István beszéde 

István nemzetvédelmi propa- 
niszter március 15-én a Ma- 
tó Házában az újsagíró tár- 

hagyományos szabadságlako- 

t mondott. A miniszter mi- 

huzamot vont 1848. márciusa 

idő ők döntő napjai között, 

olyan irányzattal, amely a 
teljes lelki egységét akarja 
ani. Az államvezetés legsür- 

szter a továbbiakban rámu- 
a, hogy amint nem fognak 

i azok az anyagi előfeltéte- 
elyek a fenyegetett határok 

zükségesek, rendelkezésre 

najd azok az erkölcsi erőfor- 
amelyek a társadalmi és 

mi előfeltételek megteremté- 
ülözhetetlenek. 
ztatta a miniszter hogy még 
vedést, könnyet és vért kell 
a ikekéz majd í foly- 

z áldozatokat vállalnuk kell, 
t is, mert e vállalással sok- 

sebb szenvedés jár, mintha a 

alás holáthatatian következ- 
kellene elviselni. 

Szász Lajos beszéde 

Lajos közellátásügyi minisz- 

és beszolgáltatási k köteles- termés 
let kívánalmaihoz 

iszoljuk, s a tarruztalata 
et eddi dig szereztünk, érté- 

nte 

évi beszolgáltatási kötelességet szabá- 

lyozza, új rendelkezéseket is fog tar- 

talmazni, amelyeknek célja, hogy mi- 

nél símábban biztosítsák a gazdák ré- 

szére a kötelességteljesítést és az an- 
nak lebonyolításában résztvevő szer- 

vek minél jobban elvégezhessék mun- 

ájukat. 
Emlékeztetett a miniszter árra, sok 

szemrehányást kapott annakidején, 

hogy a beszolgáltatási rendszerrel ösz- 

szefüggésben miért nem állapított meg 

olyan birtokminimumot, amely a be- 
szolgáltatási kötelesség teljesítése alól 

mentesült volna. Ezzel a kifogással 

szemben hangoztatta, nem célja, hogy 

a kisembertől elvegye azt, amire an- 

nak családja létfenntartásához szük- 

sége van. A célja a 
olyan kisbirtoka van, 
fenntartását is alig biztosítja, 
kába menjen és szabadidejét, 
saját birtokának megművelése nem 

vesz igénybe, munkában töltse más 
gazdaságban, ahol szükség van mun- 
káskezekre és így megszerezze azt a 

terménymennyiséget, amellyel beszol- 

gáltatási kötelességét teljesítheti, a nél- 
kül, hogy ezáltal családja létfenntar- 

munkakényszerről. 

Önként vállalt, önként teljesített mun- 
káról van szó, amellyel a kisbirtokos 
a közérdeket szolgálja és önmagát is 
tehermentesíti a beszolgáltatásban. A 
munkabér minden pontja után bizo- 
nyos pontszámot a munkát adó pont- 

jából a munkás javára ír s ezáltal 
mentesíti a tényleges terménybeszol- 

gáltatástól azt a kisembert, aki mun- 

kájának teljesítésével hozzájárul ah- 
hoz, hogy más gazda fokozottabban 
telesíthesee beszolgáltatási köteles- 
ségét. 

Közölte a miniszter, hogy a mező- 
gazdasági munkásság féltalppal való 
ellátása folyamatban van. Az összes 

talpak kint vannak és azoknak igen 
jelentős részét ma már a gazdák, il- 

letve a mezőgazdasági munkások is 
vették. Közben a készülnek a bak 
csok, cipők, hogy később készlábbeli- 
vel is elláthassák a mezőgazdaságot. 

Rámutatott a miniszter arra, hogy 
a háziipa a népművészeti 

tárgyak készítése a fontos, hanem visz- 
sza kell térni a háziipar eredeti cél- 

jára, a nép ruházatának biztosítására. 

Intézkedés történik az iránt, hogy 
minden család - nagyobb birtokokon 

minden cseléd-család is – 300 négy- 

szögölön kendert, vagy 150 nez 
ölön rostlent termeblhessen, amit a 

után a saját maga ruházatára vna 

dolkozhat fel. Van elég lomb-szérfa az 

országban ahoz, hogy rokkával és 

213. oldal. 

NAGYVILÁG 
szövőszékkel el lehessen látni a népet. 

Az idős asszonyok majd megtanítják 
a fiatal asszonyokat és a leányokat 

három hónap alatt, hogyan kell szőni 

és fonni. 
A gyapjubeszolgáltatás terén a me- 

rino gyapjunál a beszolgáltatást tel- 

jes mértékűvé teszik, a cigája és a 

racka gyapjunál azonban nem. Az 

utóbbinál csak bizonyos mennyiséget 

kellene a gazdának beszolgáltatnia, a 

megmaradó mennyiséget saját szük- 

ségletére feldolgozhatná. Annak, aki 
20-25 kiló gyapjut szoláltatna be, 
három méter szövetet a ának. Igy 
25 kiló gyapjuért is ugyanannyi szö- 

vetet kapna a gazda, mint 40 kilóért, 

tehát kisebb gazda is hozzájutna sző- 
vethez. A továbbiakban minden 21 
kiló gyapjuért még egy-egy méter sző- 

vetet szolgáltatnának ki. A fentiekre 

vonatkozó rendelet nemsokára életbe- 
lép. 
A mimniszter beszéde végén foglal- 

kozemt a textilkereskedelem időszerű 

kérdésével, majd hangsúlyozta, ami- 

kor kötelességet kell teljesíteni, ami- 
or nehézséget kell leküzdeni, gondol- 

jon mindenki arra, hogy milyen fele- 

lősség terheli a jövendővel szemben. 

A háború 

A keleti arevonal 

A nagy szovjet offenzivában a leg- 

erősebb nyomás a cherszon—tarno- 

poli szakaszon, tehát legnagyobbrészt 

a Bug-folyó középukrajnai szakaszán 
érezhető. Tarnopol a szovjet támadás 
legnyugatibb pontja, ahol a bolsevista 

erők ékszerűen fészkelődtek be a Ni- 
kolajevtől fel északig, a Narváig ter- 
jedő német elhárító arcvonalba. Ma- 
gáért a városért napok óta elkesedett 

harcok folynak. A Tarnopolhoz észa- 
kabbra csatlakozó dubnói szakaszon és 
a Pripjet-mocsaraknál ugyancsak fo- 
kozódik a szovjet erők nyomása, de 
áttörést sehol sem sikerült elérniök. 

Innen északkeletre a Szmolenszk- 
orsai gépkocsi útért vívott harcokat 
általában a német kötelékek szívós el- 
lenállása és elhárító sikerei jellemzik, 
míg Narvánál és a Pejpusz-tó vidékén 
a német védők helyzete az utóbbi na- 
pokban jelentősen megszilárdult. A 
harcok súlypontja tehát a Bug vona- 
lára esik, amelynek térségében a szov- 
jet csapatok Cherson és Uman elfog- 
lalása után különösen Vinicánál, 

rov 
e he n támadi 

félszigeten és fenn a magas északom 
a helyzet lényegében változatlan 



ros ellen. Most 

giá. aoldal man 

Az olasz hadszintér 
Az itáliai ő hesza ideig 

tartó 
atán Clark amerikai tabornok 5. had- 

serege megkezdte várt offenziváját a 

cassinoi szakaszon. A támadást 800 

nehézbombázó 8 órás bombazápora 

elkeseredett csata kezdődött a száraz- 

földi erők közöltt. A nettuno—anzioi 
hídfőállás körül a helyzet változatlan. 

A légiháború 

Az angolszász légihaderő gépeinek 

és embereinek kíméletlen harcbaveté- 
továbfolytatja nagykiter, jedésű 

támadásait Németország és a német 

csapatok által megszállt egyes ország- 

részek központjai ellen. Éjszaka a brit 

repülők, nappal pedig az amerikaiak 

támadnak, úgyhogy a légiháborúban 

alig van harci szünet. A német légi- 
erők és a légvédelmi szacsaa is 

igen kemény. Hivatalos brit közlés sze- 

rint februárban a német légitámadá- 

sok áldozatainak száma 2673 ember. 
Noha Rómát, mint nyilt várost a né- 

metek tiszteletben tartják, sőt azt is 

megtiltják, hogy ellenséges átrepülés 
esetén vadászgépek száljanak fel, az 

angolszászok az elmult héten is kímé- 

letlen támadást intéztek az Örök Vá- 
a legelső bombázástól 

tt. A legutóbbi légitámadás- 
ban 150 ember vesztette életét. Róma 

utcáin a bombázás után mindenütt 
fejek, karok és emberi testrészek he- 

vertek. Az utolsó elem maradt vízveze- 

téket is találat ért 
Németoreya bun az elmult héten 

főleg Braunschweig, Stuttgart, Aus- 

burg és r elt át nagyobb bomba- 
támadás 

Csütö kvm az angol-amerikai légi- 

rajok Szófiát bombázt ák. A tudomá- 
nyos akadémia és több egyetemi épü- 

let súlyosan megrongálódott. A belvá- 
rosban sok lakóház rombadölt. 
Az orosz légierő Tallint, az észt fő- 

várost majdnem teljesen elpusztította. 

6890 ház leégett, 1000 súlyosan meg- 
sérült és néhányezer részben megron- 
gálódott. Több városrész víz-, áram- 
és gázszolgátlatás nélkül maradt. 

Ellenséges berepülések ma- 
g9gyar terület felett 

Március 15-én a délelőtti órákban 
egyes ellenséges repülőgépek zavaró- 

repülést végeztek magyar terület felett 
délnyugati irányból berepülye, általá- 
ban észak- és északkeleti irányban, 
majd felé 

légteré 
avlus 17- én a déli órákban angol- 

szász repülőgépek az ország délnyu- 
gati határa felől a Dunántúl téljes szé- 

elhagyi ák az ország 

lességében az ország határszéléig re- 
pültek be. Visszatérésük ugyanazon a 

vonalon történt. Bombaledobást több 
helyről jelentettek. Kárjelentés eddig 

nem érkezett. 

A távolkeleti háború 

A Csendes-óceánon az Admiral-szi- 
geteken folyó harcok a jelentősebbek. 
őként a Los Negros-szigetén lévő 

repülőtér közelében dulnak kemény 
csaták. A japán helyőrségek, noha szá- 

muk az ellenség partraszállása óta a 

felére csökkent, vitézül helytállnak és 

élve veszteségeket okoznak az ellen- 

eni jelentés szerint nyugataf- 
rikai és brit csapatok Burmában a 

japán állások szárnyában partraszál- 
lást hajtottak végre és az ország bel- 

seje felé törnek előre. További részle- 

tek még nincsenek. 

A vládapolitika 
A finn kérdés 

A finn parlament 160 szavazattal 
37 ellenében az orosz feltételek eluta- 
sítása mellett döntött. Mindazonáltal 

inn kormány válasza, amelyet az 

oroszoknak adott, igen békülékeny 

angu és nyilván arra törekszik, hogy 
a további tárgyalások lehetőségét ne 

zárja ki teljesen. Finnország elutasító 

magatartását az angolszász fővárosok- 

an nagy csalódást és élénk visszaha- 
tást keltett. Az amerikai külügymi- 

nisztériumban már foglalkoznak Finn- 
országgal fennálló diplomáciai kap- 

csolatok megszakításának kérdésével. 

A Badoglio-féle olasz kormány már 
utasította is helsinkii képviseletét, 
hogy szüntesse meg működését. Ba- 

doglionak ez a lépése természetesen 
összefügg azzal is, hogy közben kap- 
csolatot hozott létre kormánya és 

Moszkva között. Német részről a finn 
magatartást megelégedéssel vették 
tudomásul, de továbbra is tartózkod- 

nak a részletekre vonatkozó megjegy- 

zésektől ebben a kérdésben. Mind- 
azonáltal hangsúlyozzák azt a meg- 
eezdeléket hogy a finn kormány 

olyan döntést, amely ellen- 

élken eajlna a finn nemzet önfenn- 
tartási akaratával és a becsület érzé- 

sével. 

Benes nyilatkozik 

Moszkvából való visszatérése után i 

Benes nyilatkozott egy angol ujság- 

írónak és kijelentette, ami Magyar- 

országot illeti, Sztalin azt mondotta, 
Magyarországnak vissza kell 

adnia azt a „zsákmányt", amelyet a 

németek segítségével szerzett, vagyis 

az erdélyi tartományt is, amelynek az 
zerint „román jellege van" 

jeb ekre a svéd lapok 
k, hogy Benes nemrégiben le- 

velet ék Maniuhoz, amelyben 

biztosítja, hogy „a Sztalinnal ! 

rint 

békevágyat erősen fokozza 
ez a kijelentése. Ezzel nyil 

hogy forduljanak szembe 
országgal. Benes nyilatkozata 
szól az a tény is, hogy a mos 

Pravda, Sztalin félhivatalo 
nemrégiben éles kirohanást ir 
volt csehszlovák elnök ellen. 

A ..jugoszláv 

A kairói menekült jugosz 
mány és a Tito-féle partizán 
badítási bizottság között r 
feszült a kapcsolat. Péter ex-kirá 
elmult héten Londonba utazott, 

és ezzel 

nyiltan szembesz 

lanságát az is, 
hasonló államszövetséget 

létrehozni n szerb, 
oé „kantonokkal". 

fégeln is felmerüllek. 

os t 
szakított Péter király politiká 
nyiltan felajánlotta szolgálat: 

nak. Nyilvánvaló tehát, hogy 
keze mélyen benne van a 

kérdés irányításában. 

mondott. Ez 
is azt jelenti, kogy a t 
nem h dó 
toztatni, vagyis a 
tózkodása végleges 

kává 

országot. 
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Az ir kérdés 

Egyesült-államok nyomására 
ngol kormány megszüntette a 

ári utasforgalmat a brit sziget- 
és Irország között. Hír szerint 

is gszorítá 

znek Irországgal szemben. Ezt 
já g, hogy az 

pa ellen indítandó hadművelet 
zöbén az angolszász támadási ter- 

Eket veszélyeztetve látják Irország 
1, ahol még mindig működnek a 

lyhatalmak képviseletei Emiatt 
ország teljes elszigetelése várható. 

zzel a helyzettel összefüggésben 
Valera ir miniszterelnök a Szent 

nap 
Mtézett az ir néphez. 

kben az inséges időkben – 
ndotta többi között — az ir nép 

a multban, újból felfe- 

abban a harcot és nem mon- 

de jogairól nem hódolt be. 
lottunk is, vég- 

i voltunk a 

rosszul fognak bánni 
t dig, amíg az erősek mentséget 

resnek a velünk szemben elkövetett 

elkövetendő erőszakra, amely jog- 

szerint nem illeti meg őket. 

Göbbels beszéde a helyzetről 

Göbbels dr. birodalmi miniszter az k 
pesi és dunai körzete nek a Biro- 
omba való visszatérése hatodik év- 

a Birodalom ellen az euró- 

Inmem-ommam 

Török jelentés szerint Tarsusban 7 
és 40 deka súlyú jégdarabok hulltak. 

A jégeső hét percig tartott. 83 ember 

megsebesült. 
Japán hivatalos jelentés szerint 

Amerika hadserege a háború kitörése 
óta közel 300.000 katonát vesztett a 

Távolkeleten. Ebből a haditengeré- 

szet vesztesége 181.000 ember. 

Az amerikai Vörös Kereszt kö- 

zölte, hogy félmillió rend ruhát indí- 
tott útnak svéd vitorláson Görögor- 

szág felé a görög gyermekek számára, 

Az argentin külügyminisztérium le- 
véltárából 300 nemzetközi szerződés 
eredeti példányát ellopták. 

bulgáriai árvíz 17.000 hold vető- 

terület vetését pusztította el. 117 ház 

elpusztult. 
A török pénzügyminiszter a hon- 

védelmi adóalapra még be nem folyt 

109 millió 600 ezer összeg 
behajtását felfüggesztette. 

Az Egyesült-Államokban a ti 
benzinadagot 9 literre szállították le. 

Egyesült-Államokban júliusig 
1.150.000 emberrel akarják növelni 
az amerikai fegyveres erők létszámát. 

A MAGYAR NÉP HIRADOJ Á 

AZ IDŐJÁRÁS 
SZESZÉLYESSÉGÉRŐL 

Az időjárás rendellenességei a mult- 
ban is és ma is érdekelték az embere- 
ket. Az idei enyhe téli időjárással kap- 
csolatban sokan a háborúnak az idő- 

behatásáról beszéltek, 

az időjárás a né 

szakban mennyire kiszámíthatatlan 

és szeszélyes, arra bizonyságul álljon 

az a régi írás, amelyet Borsod várme- 
gye levéltárában találtak. 

Az egykorú írás szerint Magyaror- 

zött olyan nagy hideg volt. h
ogy a bor 

megfagyott a pohárban. Március 

19-én szánon jártak az em
berek, már- 

Imas mennydör- 

u 
recen felé két esetben. Nagyvárad 

felé 

pedig egy esetben olyan tömegű 
sás- 

kacsapat húzott, hogy a napot 
nem 

lehetett tőlük látni. 
amikor Józsei tcsászár 

átogalott el, július 

lyan záporeső volt 
okozett. 1787- 

ben gyönyörű ősz köszöntött 
ránk. De 

a tél sem volt különb. December 
3-án 

a rozs sok helyen kihányta 
a fejét és 

k másodszor virágoztak, 
ire 

még a régiek semi emlékeztek. 
1788-ban télen olyan hideg volt, 

hogy a víz még a mély kútakban is 

i tt, a madarak pedig röptük- 
egyensúlyt akarta g 

ost sokkal nagyobb fenyegtés előtt 
1 a Szovjetunió részéről. A tengely- 

nek most sok ütőkártya van a kezé- 

A kezdeményezés ismét vissza- 
Németországhoz és lassan, de biz- 

nemcsak behozza az ellenség 
nikai előreugrását, 

aga ugrik az élre. Rendületle- 

szetn igaz ügyünkben és győz- 

erülü ünk ki a történelmi mér- 

nem ezen- 

ben megfagytak és leestek. 1788 de- 
cember 13-a és 1789 január 17-e kö- 
zött rengeteg ember pusztult el a hi- 
degtől. 

Ézzel szemben 1789 májusában oly 

nagy volt a szárazság, hogy 
aig arat- 

tunk valamit. következő évben, 

1790-ben június 25-én, olyan forrón
 

tűzött a nap, h aknem meggyul- 

ladt a föld a rajkalevőkkel együtt. Pes- 
1 ten és Budán rengeteg tűz keletkezett. 

szágon 1782 Tebruár 13
-17-ike kö- 

A következő négy esztendőről idő- 
járás tekintetében semmi különöst 
nem tudunk. 1795-ben azonban ször- 
nyű volt a tél. A fák a vastag hóréteg 
súlya alatt lerogytak. A magas hó 14 

hétig tartott. 

Mindebből is láthatjuk, hogy az idő. 
járás nem igazodik mindig a naptár- 
hoz és bizony igen sokszor kemény 
próbára teszi az embert. 

A KOLOZSVÁRI TANKERÜLET 
TERÜLETÉN CSAK KOLOZSVÁRON 

FETEZIK BE MÁRCIUS 31-ÉN 
A NÉPISKOLAI TANITÁST 

Közöltük, hogy a Budapesti Köz- 
öny egyik utóbbi számában rendelet 
jelent meg s abban a vallás- és köz- 
oktatásügyi miniszter a rendkívüli vi- 
szonyokra való tekintettel, egyes vá- 
rosokban és közsé 
31-ében határozta meg a népiskolai 
tanítás befejezésének kötelező idő- 

ontját. 
Az általános rendelkezés helyi vo- 

natkozású végrehajtását illetőleg kér- 

dést intéztünk a kolozsvári Tankerü- 

leti Főigazgatósághoz. A Tankerületi 
csak most érkezett 

csakis Kolozsvár népiskoláiban kell
 

beszüntetni március 31-ével az idei 

fanévet. A felsorolt megyék tö
bbi vá- 

a égeinek népiskolái- 

ban ezek szerint a tanítás 
március 

31ike után is tovább folytat
ódik. 

KÖSSÜNK SZERZŐDÉST 

IPARI NÖVÉNYEK TERMELESÉRE 
Mindazok a gazdálkodók, akik ipari 

növények termesztésére bármely te 
meltető vállallattal szerződést 

nek, kormányrendelet alapján a köz- 
t ánve 

ponti készlelekből 
vetőmagot kapnak kölcsöm. 
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A szerződéses termelők a beszolgál- 
latási kötelesség tekintetében külön 
kkedvezményben részesülnek. A köz- 

ellátásügyi m az ipari nö- 

vénytermesztés mennyiségi és minő- 

ségi eredményeinek további fokozása 

t Kivételesen hozzájárult, 

z Olajosmagforgalmi Központ 
gykörébe tartozó terményeknél a ter- 

melési szerződés alapján kölecsön 
adott vetőmag búzaegység számát 
mem kell a gazdálkodó terhére írni. 

Ez a rendelkezés a gazdálkodó szá- 
mára ajándékot jelent, mert azonki- 
vül, hogy az értékesebb vetőmagot az 

új termésből szokványminőségben, 

a kötelesség teljesítésébe, még a köz- 

ponti készletekből kiutalt vetőmag 
búzapont értéke sem kerül levonásba, 
Rehát az ilyen értelemben ajándék. 
mapraforgónál, mint legnépszerűbb 

olajipari nyersanyagunknál, a kisebb 

termelők még az esetben is a terhükre 

mert egy-egy seedálksab 

legfeljebb tíz kilogrammos n 
gó vetőmagszükségletét besrolgátta 
tási kötelességének növelése nélkül 
megvásárolhat ja. 

A LEVENTÉK SEGÉDKEZNEK 
az ÜVEGGYŰJTÉSBEN 

Március 20-tól kezdve a leventék a 
területén lakásról- la- 

dunk a 

G. Désháza. G. K. Mezőtere 

geikkel saját ellátásuk folytonosságát 
biztosítják. 
A sz zekesfváros gérházaitek 

felügyelőit felkérjük, hogy a 
szokkal és röpcédulákkal jelenikező 

leventéknek a tehetőség szerint legye. 
nek segítségére. 

Vd 

A kiadóhívatal űzemi 
Alább felsoroltaknak köszönetet mon- 

bejelentett új előfizetőkért: 

Sz. Zs. Biharfélegyháza, B. J. Szurdok, 
M. K. Krasznabéltek, Cz. I. Kozárvár P 

ELőFIZETÖINKHEZ! z0n hátrálékos 
előfizetőinket, akik agvoba sszedgel tar- 
tognak, az elmult, valan 
héten postattalvánnyal és e 1 
felszólítottulc 
mint a 

küldjék be, 
történik meg, részükre lapunk tovább Tar 
dését április 1. után adszümkot ire, Tud- 
juk, ezen kis szá hátrálékosok 

aeonban tovább hitelezést 
nem nyujthatunk, Tegyen bármilyen indo- 
kolt is esetleges ké érésük, mert a 
körülmények között nem áll módu 

részére küldeni lapot, akik az 
előfizetési díjat pontosan fizetik. 
Ettől függetlenül többi előfizetőinket a 

megyék ábécé sorrendjéb en fokozatosan her. 
sevargére a felszólitást n már ezdtük és 
ped 
e alványon feltüntetett összeg f évi 

dec. 31-19 terjedő időre szóló erőftezte 
foglalja ogát Természetes, 
minden előfizetőt felszólítumk, 
telik el, tehát e egyszerre mnem 
ki az öss 

daz éee a tehez ez ilye postau etety ny 
e e anpi a feltüntetett szeget küld- 

k 
ink a régebbi időkben is hűségese 
to ottak mellettünk s meg vagyun 

A következő ber pá eeket nyug 
guk: Sz. K. Magyarkéc 2 

K. kel Ujdombóvár ö gee aug. 1- 
. J. Örvénd 12.50 (1044. május 1-ig), 
Nagykágya 10, H. Zs. Bukallenet 

0, V. 

Hlketá 

n 14 pel, 

Tgh min é 

kod 8, B. B. ÍIlyésmező 8.20, T 
ken 's 20, Sz. F. 

yergy 
10 ne mákelua z B. L 
10 P 

r. z 

FIGYELMEZTETES! 
Kérjük olvasóinkat, hogy 


